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法學士提出問題是為了「試探」耶

穌，但是其意義可能和前段經文中有關

納稅的問題不完全相同。這裡並非「設

下圈套」來誘使耶穌犯錯，而更是為測

驗耶穌對於「妥拉」（法律）的知識，

檢驗祂是否忠於妥拉。 

耶穌提出「愛天主」和「愛近人」

的雙重愛的誡命作為答覆，其基礎都在

舊約（意即猶太人的聖經）之中。前者

是直接引用申六5：「（以色列）你當

全心、全靈、全力愛上主你的天主」，

但是瑪竇的經文把「全力」改為「全

意」，意思是運用全部「理智」。猶太

人刻意分別地說出「全心、全靈、全

力」，目的是為了強調「愛」本身所含

有的廣泛意義。至於「愛近人」的法

律，在猶太社會中也同樣受到高度的重

視。但是「應愛人如己」的經文並非出

於申命記，而是引用自肋十九18。 
愛天主與愛人兩個誡命就如鈎子一

樣，全部法律和先知都掛在上面，這是

一個猶太教中常見的表達方式。「愛天

主與愛近人」是一個總括性的概念，表

達天主透過法律與先知給予人民的整體

生命指示。因此，它們的確是最大的誡

命！ 
有關「最大的誡命」的問題，三部

對觀福音都有記載，但其出現的經文脈

絡各自不同。瑪竇更動了馬爾谷福音中

的情境（參閱：谷十二28-34），使之

成為一個法學士「試探」耶穌的問題。

透過這段經文，瑪竇大概也嘗試著和他

所生活的猶太社會對話，因為耶穌的答

覆考慮到了猶太辣彼的觀點，「愛天

主」和「愛人」本是猶太傳統信仰的內

涵，而且正是一切法律和先知的精髓。 
這段經文的目的，不僅在於顯示耶

穌絕對地凌駕在對手之上，而更是在於

教導耶穌的對手，以及日後的基督徒團

體，如何在信仰中生活。耶穌運用傳統

猶太信仰「愛天主」和「愛近人」的內

容，卻原創性地把這二條誡命緊緊相

連，形成一個「雙重愛的誡命」。就如

猶太教中一樣，愛天主佔有法律中最高

的地位，但這個愛必須顯現於對人的愛

中。這是耶穌的宣講的基本特色（瑪五

44-48，十八23-35，二五31-46），是基

督徒倫理生活的最高指導原則。 

http://www.ccreadbible.org 

進堂詠 

願尋求上主的人，樂滿心中。請眾尋求

上主和他的德能，要時常不斷追求他的儀

容。 

 

讀經一 出谷紀22:20-26 

上主這樣說： 

「對外僑，你們不要苛待和壓迫，因為

你們也曾僑居埃及。對任何孤兒寡婦，不

可苛待；若是苛待了一個，他若向我呼

求，我必俯聽，必要發怒，用刀殺死你們；

這樣，你們的妻子也要成為寡婦，你們的

兒子也要成為孤兒。 

「如果你借錢給我的一個百姓，即你中

間的一個窮人，你對他不可像放債的人，

向他索取利息。如果是你拿了人的外氅作

抵押，日落以前，應歸還他，因為這是他

唯一的鋪蓋，是他蓋身的外氅；如果沒有

這外氅，他怎能睡覺呢？他如果向我呼

號，我必俯聽，因為我是仁慈的。」

—上主的話 

 

答唱詠 詠18 

【答】：上主，我的力量！我愛慕你。 

領：上主，我的力量！我愛慕你。上主，

你是我的磐石、我的保障、我的避難

所。【答】 

你是我的天主，我一心依靠的磐石；

你是我的護盾、我救恩的力量、我的

堡壘。我一呼求應受頌揚的上主，他

就把我從仇敵的手中救出。【答】 

領：上主，萬歲！我的磐石應受讚頌！救

我的天主應受尊崇！你使你的君王

大獲勝利；對你的受傅者，你廣施

仁愛慈惠。【答】 

 

讀經二 致得撒洛尼人前書1:5-10 

弟兄姊妹們： 

正如你們知道，我們為了你們，在你們

中間，是怎樣為人。你們雖然在許多苦難

中，卻懷著聖神的喜樂，接受了聖道，成

為效法我們，及效法主的人，甚至成為馬

其頓和阿哈雅眾信者的模範。 

因為，主的聖道，由你們那裡，不僅聲

聞於馬其頓和阿哈雅，而且，你們對天主

的信仰，也傳遍了各地，以致不需要我們

再說什麼；因為，有他們傳述我們的事，

說我們怎樣來到了你們那裡，你們怎樣離

開偶像，皈依了天主，為事奉永生的真天

主，並期待他從死者中復活的聖子，自天

降下；就是他的聖子——耶穌，拯救我們

脫免將要來臨的震怒。 

—上主的話 

 

福音前歡呼 

領：亞肋路亞。 

眾：亞肋路亞。 

領：主說：誰愛我，必遵守我的話，我父

也必愛他，我們要到他那裡去。 

眾：亞肋路亞。 

 

福音 聖瑪竇福音22:34-40 

那時候，法利塞人聽說耶穌使撒杜塞

人，閉口無言，就聚集在一起；他們中有

一個法學士，去試探耶穌，問耶穌說：「師

父，法律中，那條誡命是最大的？」 

耶穌對他說：「『你應全心、全靈、全

意，愛上主、你的天主。』這是最大，也

是第一條誡命。第二條與此相似：你應當

愛近人，如你自己。全部法律和先知，都

繫於這兩條誡命。」 

—上主的話 

 

領主詠 

我們要因天主的救恩而歡樂，並頌揚他

的名號。 
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天主教聖莫尼加堂 St. Monica’s Catholic Parish 
Corner Church Street and North Rocks Road, North Parramatta 

牧民處熱線電話  0411 192 278   短訊 (SMS)、WhatsApp、微信 (wechat)、粵語及國語(普通话)留言 

署理本堂司鐸 / 

華人專職司鐸： 
林勝文神父     電話﹕9630 1951    電郵﹕shingmanlam@gmail.com 

主日彌撒時間： 
粵語：星期日上午11時30分 

英語：星期六黃昏5時，星期日上午9時、黃昏6時 

平日彌撒： 星期二至五上午9時15分［英語，附粵語講道］ 

明供聖體： 逢星期五上午9時15分彌撒後至10時45分［附修和聖事］ 

修和聖事： 逢星期六下午4時至4時45分，每月第三主日上午10時15分至11時，或與林勝文神父預約 

病人傅油聖事 / 外送聖體： 請與林勝文神父聯絡 電話﹕9630 1951    電郵﹕shingmanlam@gmail.com 

婚配聖事： 請於婚配日期前至少12個月與林勝文神父聯絡 

嬰孩聖洗聖事： 需與林勝文神父預約並在聖洗前準備妥當 

成人聖洗聖事： 必須先參與慕道班(RCIA)，請與林勝文神父聯絡 

牧民處地址： 8 Daking Street, North Parramatta, NSW 2151 

牧民處辦公時間： 星期二至五 - 上午8時半時至下午2時半  

堂區聯絡： 電話﹕9630 1951    傳真：9630 8738   電郵﹕stmonicanp@bigpond.com 

有關最新粵語主日彌撒的安排 
牧民處由11月1日（星期日）起恢復舉行早上11時半一台粵語彌撒。 
聖堂可容納110人（聖堂地下100人，經樓10人），座位先到先得。超過110人時閣下須前往禮堂
觀看直播。無論進入聖堂或禮堂，閣下都必須登記： 
 

1. 在聖堂或禮堂門口寫下姓名和電話號碼，其後用消毒酒精清潔雙手。閣下的紀錄將由
聖堂保留一個月。或用以下方式： 

 

2. 預先在自己的智能手機下載省政府的Service NSW app，到達時開啟其中COVID Safe 
Check-in 功能，掃描聖堂或禮堂門口的二維碼 (QR code)，無需任何觸碰。閣下資料
將即時傳送到省政府電腦資料庫。 

 

• 居住於同一地址的家庭來參與彌撒，登記時無論用那種方法，都只須一位成年人作登
記已足夠。 

• 為免聖堂或禮堂入口擠擁，閣下請在彌撒開始前十五分鐘到達。 
 
 

其他重要事項： 
 本地主教仍然寬免教友參與主日彌撒的責任。 
 按主教規定，彌撒中只可手領聖體。 
 仍在 Facebook 直播上午11時半的粵語彌撒，和星期六下午5時的英語彌撒。 
 英語主日彌撒是星期六下午5時；星期日早上9時及黃昏6時。英語彌撒座位同樣是先到先得，無須預

先登記。 
 如閣下有任何不適，請留在家中休息，避免出席。 
 聖堂和禮堂入口處設有消毒酒精，供閣下使用。 
 在聖堂及禮堂內外，請保持 1.5 米社交距離及確保個人衛生。 
 勸籲大家戴上口罩參與彌撒。 

*網上*信仰重溫講座（粵語、林勝文神父主講） 

日期 / 時間：每月第二及第四個星期六  晚上8pm – 9pm *via Zoom* 

內容：《天主教青年教理 YOUCAT》導讀；適合所有教友，不只限年青人。 

報名請按連結填寫網上表格：  https://forms.gle/jY4iFk7tdgSf8W3v9 

Zoom 會議連線會傳送到已登記的電郵地址。請踴躍參加。 

11月1日（星期日）諸聖節，彌撒時間與一般星期日相同。 
All Saints’ Day, 1st Nov 2020 (Sunday), Masses are as the usual Sundays schedule. 

11月2日（星期一）悼亡節，英語彌撒上午9:15、晚上7時（有直播）；粵語彌撒晚上8時（有直播）。 
All Souls Day 2nd November (Monday) 
9.15 am (English), 7.00 pm (English) Live Streamed; 8.00 pm (Cantonese) Live Streamed 

mailto:shingmanlam@gmail.com
mailto:shingmanlam@gmail.com
mailto:stmonicanp@bigpond.com
https://forms.gle/jY4iFk7tdgSf8W3v9


問：聖經裡的「法律」是指什麼？ 
 

《聖經》上每一提到法律這個名詞，主要的是指五書上的「梅

瑟法律」而言。除此「法律」名詞之外，還有不少法律的代

名詞，例如：道路、行徑、命令、章程、誡律、判詞、規矩、

諭旨，法度、誡命、綸音等（見詠 119）。 
 

《舊約》中的法律是上主意旨的表示，是人當盡的義務及當

守的規則，《舊約》法律的觀念遠遠超過後期經師們的解釋

及強調，蓋在《舊約》上，它並不只限於法律的死板條文，

卻包括了全部天主的啟示，正因如此，在《舊約》時代，法

律及倫理是不可分割的一個總合。 
 

以民的法律並不是一部死的，一成不變的法律書，相反地，

它是在隨著時代的進展及環境的變遷，而繼續向前發展的，

這法律最初的基礎及來源，當然是西乃山盟約。但當時以民

過的是曠野中的遊牧生活，當時所訂製的法律，未必適合後

來在巴力斯坦的定居生活，因此，有修改增補或刪除的必要，

因為法律的對象是生活的社會人群。充軍時代以民的生活方

式及社會組織，盡被破壞，於是在充軍之後，又有重整法律

的必要。 
 

耶穌時代的猶太人，極力強調應遵守，甚至崇拜法律，因為

只有法律可以使猶太人團結在一起，不致喪亡，也只有法律

可以使他們的宗教發揚廣大。因此，《聖經》法律變成了愛

國的工具，亦變成了死板無情的法條，他們卻忘了這個法律

是來自天主的啟示，為適當地遵守它是離不了天主的助佑

的。《福音》的法律針對著這一點，將法律的地位提高，使

之成為更完美、高尚的法律（瑪 5:17, 21），不再是一個民族

的刻板的無情法律。耶穌的「山中聖訓」清楚地指出了這一

點，也明確地表示出基督教義的中心點之所在。《福音》的

法律不再是屬於一個民族的法律，而是與全體世界人類有關

的。因為天主是在照顧著整個世界，它不再是死板的法律條

文，而是天主第二位聖子親自來向全人類所宣佈的偉大高尚

的法律：「你們一向聽過給古人說……我卻給你們說…」（瑪 

5:22, 28, 34, 39, 44）。耶穌以他所有的特權（谷 1:22），公佈

了這新法律。 
 

因為法利塞人過於強調外表的守法，完全忽略了先知們所

預言的內心的改革，致使聖保祿強而有力地聲明《舊約》

的 法 律 ， 在 《 福 音 》 的 法 律 之 前 已 完 全 失 去 效 用 （ 羅

10:4）。《舊約》法律的功行是死的，不能使人得救（羅

5:1-5）。基督徒已脫離了梅瑟法律的約束（羅7）。  

If you can immediately tell me what the icon on the 
right is, then I’d say there is a good chance that your 
birth year begins with the number 2. For some of you, 
music may already be playing in your mind – images 
of choreographed dance and lip-syncing, as well as 
the flashing fairy lights of internet superstardom 
distracting you from the words on this page. But to 
others, those blue and red quavers (*the colours of this icon) might 
mean nothing at all. It’s a great example of how a simple symbol can 
carry great, vivid meaning for some, but not everyone. 
 

Symbols have been used in this way for a very long time; in fact, we can 
find plenty of meaningful ones in the Bible. Here, they are used to add 
depth and colour to the Word of God, allowing us to better understand 
Him and His plan for us. But just like the icon for TikTok, the vivid 
meaning and depth of these symbols can be easily lost on those who 
haven’t seen them before. To illustrate this, let’s look at a short 
passage from Mark (Mk 7: 26-30), where Jesus heals a gentile woman’s 
daughter: 

She begged Jesus to drive the demon out of her daughter. 
“First let the children eat all they want,” he told her, “for it is not 
right to take the children’s bread and toss it to the dogs.” 
“Lord,” she replied, “even the dogs under the table eat the 
children’s crumbs.” 
Then he told her, “For such a reply, you may go; the demon has 
left your daughter.” 
She went home and found her child lying on the bed, and the 
demon gone. 

 

Confusing, I know, but what this strange passage is teaching us is 
revealed by looking at the symbols here; specifically of the children, the 
bread, and the dogs! Here, the children represent the Israelites (God’s 
chosen people), the bread represents God’s grace and providence, and 
the dogs represent the gentiles and other peoples of the world. 
Equipped with this newfound knowledge, this random and apparently 
senseless dialogue between Jesus and the gentile woman becomes 
incredibly important! Jesus healing the gentile daughter shows that 
God’s mercy and grace extends to not only the Jews or Israelites, but all 
people who believe! This is a huge deal, particularly for the Jewish 
audience of the time who expected Jesus’ coming as Messiah as victory 
for Israel over other nations, rather than a victory for all humanity over 
sin. 
 

To be honest, the Bible is full of these ‘furrowed eyebrows’ moments, 
where you may be tempted to just close the book and call it a day, but 
persevere and I promise you will be met with an uplifting sense of 
liberation and understanding. Sure, reading the Bible can be scary (see 
symbolophobia), but if you’re new to it, don’t be afraid to ask for help! 
Finding a family member, friend (shameless plug for youth group here 
 ), or even your parish priest can help you get the guidance you need 
to make sense of the Bible. The Bible is God’s way of helping us 
discover deep spiritual truths about ourselves and His plan for us; so 
let’s hit pause on TikTok for just a moment, and instead open our 
Bibles to discover the secrets that the symbols are just waiting to tell.  

Youth Announcements  

St. Monica’s Youth Group (FYRE) 
FYRE youth group gatherings are online! Join 
us on Sat 8pm on Zoom using the link: https://uni-
sydney.zoom.us/j/93935934337  
Don’t forget to follow us on Instagram @fyrestmonicas to 
keep track of the latest FYRE news and events! 

~勝文神父 

聖彌額爾禱文 

聖彌額爾總領天使，在戰爭的日子裏保衛我們，

免我們陷入魔鬼邪惡的陰謀，和奸詐的陷阱中，

我們謙卑地祈求，但願上主譴責牠。上主萬軍的

統帥，求你因上主的威能，把徘徊人間，引誘人

靈，使其喪亡的撒殫及其他邪靈，拋下地獄裏

去。亞孟。 

https://uni-sydney.zoom.us/j/93935934337
https://uni-sydney.zoom.us/j/93935934337


Thirtieth Sunday in Ordinary Time - Year A 25th October 2020 

Entrance Antiphon 

Let the hearts that seek the Lord rejoice; turn 

to the Lord and his strength; constantly seek 

his face.  

 

First Reading Exodus 45:1.4-6 

The Lord said to Moses, ‘Tell the sons of 

Israel this, “You must not molest the stranger 

or oppress him, for you lived as strangers in 

the land of Egypt. You must not be harsh with 

the widow, or with the orphan; if you are harsh 

with them, they will surely cry out to me, and 

be sure I shall hear their cry; my anger will 

flare and I shall kill you with the sword, your 

own wives will be widows, your own children 

orphans. 

“If you lend money to any of my people, to 

any poor man among you, you must not play 

the usurer with him: you must not demand 

interest from him. 

“If you take another’s cloak as a pledge, you 

must give it back to him before sunset. It is all 

the covering he has; it is the cloak he wraps his 

body in; what else would he sleep in? If he 

cries to me, I will listen, for I am full of pity.”’ 
The word of the Lord 

 

Responsorial Psalm PS 17 

(R.) I love you, Lord, my strength. 

1. I love you, Lord, my strength, my rock, my 

fortress, my saviour. My God is the rock 

where I take refuge; my shield, my mighty 

help, my stronghold. The Lord is worthy of 

all praise: when I call I am saved from my 

foes. (R.) 

2. Long life to the Lord, my rock! Praised be 

the God who saves me. He has given great 

victories to his king and shown his love for 

his anointed. (R.) 

 

Second Reading 1 Thessalonians 1:5-10 

You observed the sort of life we lived when 

we were with you, which was for your 

instruction, and you were led to become 

imitators of us, and of the Lord; and it was with 

the joy of the Holy Spirit that you took to the 

gospel, in spite of the great opposition all round 

you. This has made you the great example to 

all believers in Macedonia and Achaia since it 

was from you that the word of the Lord started 

to spread – and not only throughout Macedonia 

and Achaia, for the news of your faith in God 

has spread everywhere. We do not need to tell 

other people about it: other people tell us how 

we started the work among you, how you broke 

with idolatry when you were converted to God 

and became servants of the real, living God; 

and how you are now waiting for Jesus, his 

Son, whom he raised from the dead, to come 

from heaven to save us from the retribution 

which is coming. 
The word of the Lord 

 

Gospel Acclamation 

Alleluia, alleluia! 

All who love me will keep my words, and my 

Father will love them and we will come to them.

Alleluia! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gospel MATTHEW 22:34-40 

When the Pharisees heard that Jesus had 

silenced the Sadducees they got together and, 

to disconcert him, one of them put a question, 

‘Master, which is the greatest commandment of 

the law?’ Jesus said, ‘You must love the Lord 

your God with all your heart, with all your soul, 

and with all your mind. This is the greatest and 

the first commandment. The second resembles 

it: you must love your neighbour as yourself. 

On these two commandments hang the whole 

Law, and the Prophets also.’ 
The Gospel of the Lord 

 

Communion Antiphon 

We will ring out our joy at your saving help 

and exult in the name of our God.  


